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EXCHANGE OF NOTES CON 
STITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE KINGDOM OF 
SWEDEN AND THE UNION 
OF SOVIET SOCIALIST RE 
PUBLICS ON THE GRANTING 
OF VISAS FOR A PERIOD OF 
ONE YEAR FOR JOURNAL 
ISTS PERMANENTLY AC 
CREDITED TO SWEDEN AND 
TO THE UNION OF SOVIET 
SOCIALIST REPUBLICS

ECHANGE DE NOTES CONSTI 
TUANT UN ACCORD 1 ENTRE 
LE ROYAUME DE SUÈDE DE 
L'UNION DES RÉPUBLIQUES 
SOCIALISTES SOVIÉTIQUES 
RELATIF À L'OCTROI DE VI 
SAS POUR UNE PÉRIODE 
D'UN AN AUX JOURNALIS 
TES ACCRÉDITÉS EN PER 
MANENCE AUPRÈS DE LA 
SUÈDE ET DE L'UNION DES 
RÉPUBLIQUES SOCIALISTES 
SOVIÉTIQUES

[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

ïïlBe/iCKoe IlocojiBCTBO CBH/iexejxBCXByex CBoe yBasKCHne MnnncxepcxBy Hno- 
crpaHHBix flen CCCP n HMCCT HCCTB cooôinnxB cue/iytomee.

C ynexoM nojioaceHHH aaKjxfOTHxejxsnoro aicxa CoBemanna no ôeaonacnocxn n 
coxpyiiHHHecxBy B Espone ïïlBe/iCKoe HOCOJIBCTBO npe/jjiaraex, HTOÔBI c 6-ro niojxa 
1975 roaa OHO BBi/iaBano MHoroicpaTHBie Btea/iHBie-BBiea/iHBie BuaBi CPOKOM pp 
OffROTO roaa COBCTCKHM KOppecnon/ieHTaM (acypHajincxaM) nocxoHHHO aKKpe/inxo-
BaHHBIM B mBCnHH, H HJICHaM HX CCMCH, H HXOÔBI HaHHHaH C 3XOH JKG /jaXBI
MnHucxepcxBO npeaocxaBjiHjio anajiornnHBie BnaBi niBC/iCKHM KOppecnon/ieHxaM 
(acypHajiHCxaivi), nocxoHHHO aiacpe/iHBaHHBiM B CCCP, H Hjienaivi HX GCMCM.

IlocojiBCXBO 6y/iex paccMaxpnBaxB nojioacuxejiBHBiH OXBCX MunncxepcxBa H 
nacxoHmyio noxy KaK /loroBOpeHHOCXB Meac/iy aByMH cxoponaivoi no axoMy Bonpocy.

MocKBa, 5 HOHÔpa 1975 ro/ia.

MnnncxepcxBO HnocxpannBix flen CCCP MocKBa

1 Came into force on 6 November 1975, in accordance 
with the provisions of the said notes.
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1 Entré en vigueur le 6 novembre 1975, conformément 
aux dispositions desdites notes.
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[TRANSLATION]

The Swedish Embassy presents its 
compliments to the Ministry of Foreign 
Affairs of the USSR and has the honour 
to communicate the following.

Taking account of the provisions of the 
Final Act of the Conference on Security 
and Co-operation in Europe, 1 the Swed 
ish Embassy proposes that, as from 6 No 
vember 1975, it should grant visas valid 
for up to one year for multiple entries and 
multiple exits to Soviet correspondents 
(journalists) permanently accredited to 
Sweden and to members of their fami 
lies, and that, as from the same date, the 
Ministry should grant similar visas to 
Swedish correspondents (journalists) 
permanently accredited to the USSR and 
to members of their families.

The Embassy will regard a positive re 
ply from the Ministry and this note as 
constituting an agreement between the 
two sides on this question.

Moscow, 5 November 1975

Ministry of Foreign Affairs of the USSR

Moscow

[TRADUCTION]

L'Ambassade de Suède présente ses 
compliments au Ministère des affaires 
étrangères de l'URSS et a l'honneur de 
lui faire savoir ce qui suit :

Eu égard aux dispositions de l'Acte 
final de la Conférence sur la sécurité et 
la coopération en Europe 1 , l'Ambassade 
de Suède propose, à compter du 6 no 
vembre 1975, d'accorder des visas d'un 
an à entrées et sorties multiples aux 
correspondants de presse et aux journa 
listes soviétiques accrédités en perma 
nence auprès du Gouvernement suédois, 
ainsi qu'aux membres de leurs familles, 
étant entendu qu'à compter de la même 
date, le Ministère des affaires étrangères 
fera de même en ce qui concerne l'octroi 
de visas à entrées et sorties multiples aux 
correspondants de presse et journalis 
tes accrédités en URSS ainsi qu'à leurs 
familles.

L'Ambassade considérera qu'une ré 
ponse positive du Ministère à la présente 
note constituera un accord entre les deux 
Parties sur cette question.

Moscou, le 5 novembre 1975

Ministère des
l'URSS 

Moscou

affaires étrangères de

1 International Légal Materials, vol. 14 (1975), p. 1292 
(American Society of International Law).

1 Documents d'actualité internationale, nos 34-35-36 
(26 août-2 et9 septembre 1975), p. 642 (LaDocumentation 
française).
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[TRANSLATION]
No. 5/OP

The Ministry of Foreign Affairs of the 
Union of Soviet Socialist Republics pre 
sents its compliments to the Embassy of 
Sweden in Moscow and, confirming re 
ceipt of Embassy note No. 245/75 of 5 No 
vember 1975 concerning the question of 
the granting of multiple entry and exit 
visas to Soviet journalists on a reciprocal 
basis, has the honour to communicate 
the following.

Taking account of the provisions of the 
Final Act of the Conference on Security 
and Co-operation in Europe, the Soviet 
side intends, as from 6 November 1975, 
to grant visas valid for up to one year 
for multiple entries and multiple exits to 
Swedish journalists permanently accred 
ited to the USSR and to members of their 
families.

The Ministry will regard the Embassy 
note mentioned above and this note as 
constituting an agreement between the 
sides on this question.

Moscow, 6 November 1975

Embassy of Sweden 
Moscow

[TRADUCTION]
N° 5/OP

Le Ministère des affaires étrangères 
de l'Union des Républiques socialistes 
soviétiques présente ses compliments à 
l'Ambassade de Suède en URSS et, se 
référant à la Note de l'Ambassade 
n° 245/75 du 5 novembre 1975 concer 
nant la question de l'octroi, sur une base 
de réciprocité, de visas permettant aux 
correspondants de presse soviétiques d'ef 
fectuer de multiples voyages, a l'honneur 
de lui faire savoir ce qui suit :

Eu égard aux dispositions de l'Acte 
final de la Conférence sur la sécurité et la 
coopération en Europe, l'URSS se pro 
pose d'octroyer, à partir du 6 novembre 
1975, aux journalistes suédois accrédi 
tés d'une manière permanente en URSS 
ainsi qu'aux membres de leurs familles, 
des visas d'un an à entrées et sorties mul 
tiples.

Le Ministère considère que la note 
susmentionnée de l'Ambassade et la 
présente note constitue un accord entre 
les deux Parties relativement à cette 
question.

Moscou, le 6 novembre 1975

Ambassade de Suède 
Moscou

Vol. 1557, 1-27069



186 United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 1990

TERMINATION (Note by the Sec- ABROGATION (Note du Secré- 
retariat) tariat)

The Government of Sweden registered 
on 29 January 1990 the Agreement be 
tween the Government of Sweden and 
the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics on visa questions 
signed at Stockholm on 13 January 1988. 1

The said Agreement, which came into 
force on 1 March 1988, provides, in 
its article 8, for the termination of the 
Agreement of 5 and 6 November 1975 on 
granting of visas for a period of one year 
for journalists permanently accredited to 
Sweden and to the Union of Soviet So 
cialist Republics
(29 January 1990)

Le Gouvernement suédois a enregistré 
le 29 janvier 1990 l'Accord entre le Gou 
vernement de la Suède et le Gouver 
nement de l'Union des Républiques 
socialistes soviétiques concernant les 
questions de visas signé à Stockholm le 
13 janvier 1988 1 .

Ledit Accord, qui est entré en vigueur 
le 1 er mars 1988, stipule à son article 8, 
l'abrogation de l'Accord des 5 et 6 no 
vembre 1975 relatif à l'octroi de visas 
pour une période d'un an aux journa 
listes accrédités en permanence auprès 
de la Suède et de l'Union des Républi 
ques socialistes soviétiques
(29 janvier 1990)

1 See p. 203 of this volume.
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1 Voir p. 203 du présent volume.


